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Liza Renita: Analisis Fungsi Dan Makna Bahasa pada Mantra Pengobatan
Tunggu Petunggu Sebagai Sastra Lisan Di Desa Lubuk Lintang Kecamatan

Seluma Kabupaten Seluma

ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan dan menganalisis fungsi serta
makna bahasa pada mantra pengobatan Tunggu Petunggu sebagai salah satu
bentuk sastra lisan di Desa Lubuk Lintang, Kecamatan Seluma, Kabupaten
Seluma. Latar belakang penelitian ini didasarkan pada masih bertahannya
praktik pengobatan tradisional yang menggunakan mantra di tengah
perkembangan zaman, serta pentingnya pelestarian sastra lisan sebagai warisan
budaya masyarakat. Fokus penelitian ini meliputi dua hal, yaitu fungsi bahasa
dalam mantra pengobatan dan makna bahasa yang terkandung di dalamnya.
Penelitian ini menggunakan metode deskriptif kualitatif dengan pendekatan
sosiolinguistik dan semantik. Data penelitian berupa tuturan mantra yang
digunakan dalam proses pengobatan Tunggu Petunggu serta hasil wawancara
dengan informan yang terdiri dari dukun, tokoh adat, imam, dan masyarakat.
Teknik pengumpulan data dilakukan melalui observasi, wawancara, dan
dokumentasi. Data yang diperoleh kemudian dianalisis melalui tahapan reduksi
data, penyajian data, dan penarikan kesimpulan. Hasil penelitian menunjukkan
bahwa mantra pengobatan Tunggu Petunggu memiliki enam fungsi bahasa, yaitu
fungsi referensial, emotif, konatif, fatik, metalingual, dan puitik. Selain itu,
ditemukan pula berbagai jenis makna bahasa, yaitu makna konseptual, konotatif,
sosial, afektif, reflektif, kolokatif, dan tematik. Fungsi dan makna tersebut
menunjukkan bahwa bahasa dalam mantra tidak hanya digunakan sebagai alat
komunikasi, tetapi juga sebagai sarana penyampaian nilai-nilai budaya,
kepercayaan, dan spiritual masyarakat. Dengan demikian, dapat disimpulkan
bahwa mantra pengobatan Tunggu Petunggu merupakan bagian dari sastra lisan
yang memiliki nilai linguistik dan budaya yang tinggi. Oleh karena itu,
diperlukan upaya pelestarian terhadap tradisi ini agar tetap terjaga keberadaannya
di tengah perkembangan zaman.

Kata Kunci: Fungsi Bahasa, Makna Bahasa, Mantra, Pengobatan
Tradisional, Sastra Lisan



Liza Renita: An Analysis of Language Functions and Meanings in the Tunggu
Petunggu Healing Mantra as Oral Literature in Lubuk Lintang Village,
Seluma District, Seluma Regency

ABSTRACT

This study aims to describe and analyze the functions and meanings of language
in the Tunggu Petunggu healing mantra as a form of oral literature in Lubuk
Lintang Village, Seluma District, Seluma Regency. This research is motivated by
the persistence of traditional healing practices using mantras in the midst of
modernization, as well as the importance of preserving oral literature as part of
the community’s cultural heritage. The focus of this study includes two main
aspects, namely the language functions in the healing mantra and the meanings
of the language contained within it. This research employs a descriptive
qualitative method with sociolinguistic and semantic approaches. The data
consist of mantra utterances used in the Tunggu Petunggu healing process and
interview results with informants, including shamans, traditional leaders,
religious leaders, and community members. Data collection techniques include
observation, interviews, and documentation. The collected data are analyzed
through data reduction, data display, and conclusion drawing. The results of the
study show that the Tunggu Petunggu healing mantra contains six language
functions, namely referential, emotive, conative, phatic, metalingual, and poetic
functions. In addition, various types of language meanings are found, including
conceptual, connotative, social, affective, reflective, collocative, and thematic
meanings. These functions and meanings indicate that the language used in the
mantra is not only a means of communication but also a medium for conveying
cultural values, beliefs, and the spiritual aspects of the community.

In conclusion, the Tunggu Petunggu healing mantra is a form of oral literature
that holdssignificant linguistic and cultural values. Therefore, efforts are needed
to preserve this tradition in order to maintain its existence in the face of modern
developments.

Keywords: Language Function, Language Meaning, Mantra, Traditional
Healing, Oral Literature
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